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Самецъ, см. самъ.

Самра́ ж. собр. влгд. толпа ребятъ, ватага дѣтей.
 
Самря́къ гре́зенецъ пск. скотопромышленикъ.

Самсо́нчики вор. растенье Pulsatilla patens, см. подснѣжникъ.

 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Самецъ, см. сам.

Самра́ ж. собр. влгд. толпа ребят, ватага детей.
 
Самря́к гре́зенец пск. скотопромышленник.

Самсо́нчики вор. растенье Pulsatilla patens, см. подснежник.
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вбрвань. Въ арео, чистые вытопки морскихъ авѣрей, сало; второй
разборъ, отстой, барда; третій, подонки, мазь; а въ остаткѣ
шквара; самое чистое ворванное сало: сиротокъ. Говяэгсье и
овечье сало наливается въ кутыри, требуху. Сало зоркое, кислое, прогорклое, идущее болѣе на сыромять; квашенинное, снятое
со студня, для смазки машинъ; сырцёвое, сырецъ, всплывающее,
при топкѣ, наверхъ, самое чистое; осадокъ зовутъ сморчокъ; изъ
сморчка вывариваютъ вонючее таляжпое сало; остается негод
ная шквара. Купилъ бы сала, да денегъ не ст ало. Что за лихо
стало — отъ крупъ, аль отъ сала? Л и сѣло, пи пало — дай
бабѣ сала 1 Корабли спускаютъ, такъ саломъ подмазываютъ.
Кезъ сальца въ душу влѣзетъ, льстивъ. Любитъ, какъ котъ сало.
Сперва ярыж ку саломъ посаль, а тамъ ужъ судью помасли.
Залилъ за ш курку сала (запасся). Что сало на свиньѣ, то гор
дость на сердцѣ нарастаетъ. () Сальце, мякоть у лошади въ
паху, межъ окорока и подбрюшья. Воронье-сало, растен. А#гіто піа, собачки, кошки, см. репей. Медвѣдь съ осени сало запа
саетъ, зимой лапу сосетъ. Сало было, стало мыло. Па сальце,
на мыльце, коп на что. || Сало, шуга, ледяная кашица, идущая по
рѣкѣ передъ рѣкоставомъ. По Волгѣ сало пошло, она саломъ
покрылась. Саломъ прошло, миновалась бѣда ничѣмъ. ]|Въ играхъ:
конъ, межа, черта, грань, за которою салятъ. Ц Игра касло, въ
шара съ клюками; || саль?, мелкія лунки, въ этой игрѣ, вкругъ
касла или дуки. Сальны й, содержащій сало; изъ сала сдѣланый; къ салу относяще.; засаленый, грязный. Сальныя свѣчи.
Сальная сума, бочка. Сальный буянъ, складъ, пристань. Саль
ная одеэгса, рукава, т ряпица. Салтый-корепь, расти. 8утр1іь
іитоШсп.живокостъ, лошаково-ухо. Сальность ж.состоянье
сальнаго. С альноваты й, нѣсколько сальный, въ миш.степ.
Сальникъ м. аьв. рлз. сальный ночникъ, жирникъ, каганецъ,
плошка, лампадка; ряз. сальная свѣча. ИСиб. булка съ саломъ,
съ крошенымъ жиромъ, сдобная. || Сальникъ, двойная и тонкая
перепонка, вся въ комьяхъ жира, покрывающая всѣ брюшныя
черёва.||Кушанье, блюдо: гречневая крутая каша, лереложеная
бараньимъ сальникомъ. || Въ машинахъ: устройство въ сква
жинѣ, гдѣ пропущенъ поршень, для непронуска воздуха, пара.
Сальниковы й, сал ьн и чн ы й , сал ьн и ч ій д ъ сальнику
относяще. С а л ы ш ц а ж. посудинка, для держапья сала, мази,
смазки. Азілпщы носятъ сальничку па поясѣ, для смазки ору

жія. Кооюапая, дорожная сальница, для смазки осей. Салить,
саливать что, покрывать, мазать пли марать, пачкать саломъ,
жиромъ; || кого, въ играхъ мячемъ, чкать, пятнать, тронуть рукой,
ударить мячемъ. — ся, быть салену;|| салить себя; || мараться
саломъ, жиромъ, пачкаться, грязниться жирпымъ. Подолъ хлю стается, рукава салятся. В салитъ пому, что, всучить лестью.
Высалился, вымазался. Досаливай, кончай. Засалилъ рукава. Из
салилъ, смазывая, цѣлую свѣчу. Насалитъ осъ. Обсалился, зама
рался. Масляная бумага отсаливаетъ, мараетъ. Сапогъ не лѣзетъ,
посаль .Подсалитъ полозья. Пересалилъ лишку. Просалилъ все утро.
Саленье, салка, дѣйст. по гл. Салыцикъ, — щица, кто
смазываетъ, салитъ что. С а л отоп н ы й заводъ, са л ьн я вор.
салганъ м. пврс. или вобще салотопня ж. заведенье, гдѣ
салотопы занимаются салотопленьемъ, топкою сала
изъ битыхъ животныхъ, наливкою его въ кутыри и продажею.
Салотопничать, заниматься промысломъ, дѣломъ этимъ,

салотопничаньем ъ, — н и честв ом ъ . Сальцевыйсуставъ, у лошади, скаковой, поднятая вверхъ пятка.
Салонъ м. <ьрн. зала, залъ; гостиная, комната для пріема.
Ш О П Ъ м, Фрд. верхняя женская одежа, б. ч. теплая, родъ круг• даго: плаща; нынѣ замѣненъ бурнусами, пальтами и шубками.

Салопная, — новая покрыиіка. Салопникъ, — ница,
портной, портниха, кои ш ьютъ салопы. || Салопница, пищая,
которая ходитъ въ оборваномъ салопѣ.
ипр. см. сало.
С а л іІ Я ж. пск. колошииа, штанина, сопла, половина брюкъ.
СалТЬІКЪ м. ладъ, складъ или образецъ. У всякаго шлыкъ па свой

Салотопный

салтыкъ. Передѣлать одежу на свой салтыкъ. Съ дурацкаго
ладу, да па свой салтыкъ.

СалуіЦІЙ ряз-кас. солодковый, сладкій, сладковатый.
СаЛФСТКсТ ж. <і.рн. платъ камчатной или браной ткани, для утирки
за столомъ, иди малая скатерть, нерѣдко цвѣтная, на чайный
столикъ; ширинка, утиральникъ, и столечникъ. СалФетная,
— т о ч н а я тканъ. Салфетный станъ. Салф ёточникъ м.
— н и ц а ж . салфеточный ткачъ, ткачиха. П ри Петрѣ 1 говорили:
салфетъ (заіиі) вашей м илост и ! здравствуйте.
С а л ь і м. ми. доп. связаные врядъ камышовые пуки, на кои казакъ,
переправляясь вплавь съ лошадью, кладетъ сѣдло, выоки ипр.
Переплыли па силахъ. С И Л Ь Н Ы Й ипр. см. сало.
С а л Ю Т О В а Т Ь кому, отдавать честь выстрѣлами,пальбой; бол. море.

ея, стрд. (Влагу салютуется по уст аву. Салю тованье,
салю тац ія, салю тъ, дѣйст. по гл. Сдѣлать, произвести,
отдать салютъ, отвѣчать па салютъ. Салю тная ггальба.

—

СамЙНЪ м. квк. яровая солома, сѣчка, взамѣнъ сѣну.
Самара,

самарка ж.

влд.

долгая, долгополая одежда.

СамарСЯ ж. астрх. корень сарссапарель. Лить самарсю.
Самбукъ, дерево или кустъ бузина.
С а м с п .ъ ,

см. самъ.

С а м р а ж. собр. в.т>.

толпа ребятъ, ватага дѣтей.

СамрЯКЪ, грбзенецъ пек. скотопромышлешікъ.
Самсончнки вор. растенье Риіэаііііа раіепэ, см. гюдснѣжпикъ.
СамурЪ м. астрх. д и к ій к а б а н ъ . С а м у р н ы й г.чл. п а см у р н ы й ,
у гр ю м ы й .

м. квк. деревцо Вихиз зетрегѵігепэ, буксъ, зеденичьедерево, геванъ црк. пальма (съ голандск.); букшпанъ.
Самшура ж. в л г д . женскій головной уборъ,морщень. || а р х . сорочка?
Самъ, а, о, мѣетоимн. для усиленья личныхъ мѣстоименій іі отно
шеній лицъ, для приданія особой важности личной дѣятельности;
не иной кто. Л говорилъ, приказывалъ ему, не только не выра
жаетъ особеной настоятельности, но допускаетъ даже передачу
приказаній черезъ другаго; я самъ говорилъ, самъ приказывалъ ,
лично, устно и прямо, а притомъ приказывалъ настоятельно,
какъ лицо, кому дано на это право. Самъ Богъ защитникъ не
винныхъ. Знай себя пли само/о себя. || Самъ, юж. зап. одинъ, по
себѣ, безъ помощи. Онъ все самъ дѣлаетъ. Самъ не самъ, а при
помощи другихъ сладилъ. || Самъ, и самъ, также, даже, не менѣе
того. Д и самъ этому не радъ. Онъ и самъ этого жъ мнѣнія,
онъ и самъ такъ думаетъ. Онъ самъ себя не позабудетъ, онъ,
своею личностью, о себѣ позаботится; онъ самого себя не забу
детъ, или свою личность. Я сама пойду, сказала праматерь паша,
когда ее выводили изъ раю, т. е. пойду собою, по своей волѣ. Я
и саліъ не свой, не при себѣ, не въ духѣ, озабоченъ, нездоровъ
ипр. Самъ на самъ, зап. одинъ на одинъ, глазъ на-глазъ, наединѣ
съ кѣмъ. Самъ-то онъ и ничего бы, да сама не хороша, баринъ
и барыня. Само собой, очевидно, разумѣется. Самдругъ, самтретёй, самчетвертъ, самшестъ, самдесятъ ипр. вдвоемъ,
втроемъ, вдесятеромъ. Говорятъ и самъ се{д)мой, сама третья ,
пята ипр. а также: я былъ самъ въ пятыхъ, въ шестыхъ ипр.
Меня самого (женс. самую или самое) обдѣлили, даже меня.
Отъ меня самой пять рублей, лично, отдѣльно. Мнѣ и самому
недосугъ, также, равно какъ тебѣ. Кого Богъ накажетъ, тотъ

Самш ЙТЪ
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